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t f .T r a i t é
c o n c e r n a n t

la création d’une Union générale des postes,
c o n c l u e n t r e

la Belgiquc, le Danemark, l’Egj^pte,rAllem agne, i’Autriche-Hongi’ic,
l’Espagne, les États-Unis d’Aménqiie,. la Francc, la Grande-Bretagne,
la Gréce, l’Italie, le Luxembourg, la Norvége, les Bays-Bas, le Portugal,
la Eoumanie, la Eussie, la Serbie, la Suede, la Suisse et la Turquie.
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Les soussignés, plénipotentiaires tles Gouveraemcnis des pays ci-dessus énumérés,
ont d’un commun accord, et sous réserve de ratification, arrété la Convention auivantc.

A r t i c l e 1 .

Les pays entre lesquels est conclu le present traité formeroiit, sous la d6signaiion
seul territoire postal pour Técliange réciproquo desde Union généi'ale des postes,

corrcspondances entre leurs bureaux de poste.
l i n

A r t i c l e 2 .

Les ilispositions de cc traité s’étendront aux lettres, aii:; cartes-corrcspondaiico,
aux livres, aux journaiix et autres impiimcs, ans écliantillons do marchandisos ot anx
papiers d’alTaires oiiginaires de l’un des pays do l’Union ct ådosUnat.on dun autre de
ces pays. Elles s’applitmeront égaleinent ål’écliangc postal des objets ci-dessus entre les
pays de rUnion et les pays étrangers al'Union toutes los fois quo eet ecliange c.nprunte
le territoire de deux des parties contractantes au raoins.

A r t i c l e 3 .
La taxe g6n6rale de l’Union est fixéc a 25 centimes pour la lottre simple ø C

afiVanchie.

Toutefois, comme mesure de transition, il est résorvé il cbat|iio pays, pour teniv
compto de ses couvenancos monétaires ou autres, la faculté de pcrcevoir „ne taxc
supMcure ou inférieure il ee oliiffre, moyennant qu’ello ne dépasse pas .S2 centimes et
no desconde pas au-dossous do 20 centimes.

Sera considérée comme lettro simple toute lottrc dont le poids ne dopasso pas
La taxe des lettres dépassant co poids sera d’un port simple par 15
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15 grammes,
grammes ou fraction de 15 grammes.

Le port des lettres non ■
destination pour les lettres affranciiies.

L’affrancbissement de.s cartes-correspondanco est obligatoire.
åla moitié de celle des lettres affranciiies, avec faculté darrondir les fiactions.

affranciiies sera lo double de la taxe du pays de
IL c u r t a x e e s t l i x é e

A l



^ r

s; i; rt f’ trt t
o m

®miiiclfcit nf fil nliiiiuticlio 'fjoftforciiiiig,
nfftuttct tmcncm

SLVfHonb, SZ)flerrig^ Ungarn, ©elgien, ̂ annmrf, ̂ gV^)ten, øpantcn,
3)e gorciiebe øtatev i5lmevtfa, gvanfrig, øtor̂ ritannien, ©rælenlmib,
t̂flUen, Siixembuvg, 9̂ crgc, 9̂ eberlanbene, ̂portngal, 9̂ um^En{en,

lanb, øerbien, øberrig, ød)tnei5 og Z\)xiut
t

2)e imbt’i'fegncbc ScfiilbmcE fîgcbc for 9?cfiicriugerue ibc oocunccuutc 8aiibe ̂ nbc,
effct fccffcé Oucvcuofomft og imbcr Jorbê ofb of Sbntipfatfoii, ucbfagct ucbeiiftrtaeubc ̂ onuentton:

S fi - t i f c r 1 .

®c Saiibc, imctfem f)oi[fe iiceroccreubc Suaftnt or nffliitfct, fliitlc miber 9lrt0u af
®eii nlmiubdigc ̂ ôftforcuiiig (Union généralc des postes) bnmic cct ̂ oftomraabc til gjcn=
fibig Ubociiling af ̂ oftforfcubclfer imellem bereS ̂ oftl̂ nfe.

S l r t i f e l 2 .

33cftcmmclfemc ibcmic Sraftat ffutle omfatte 23rcUc, SBreofort, ©oger, 9(uifcr og
anbre Srpffagct, Sareprooer og 9J?oiiffte og gorretningSpapivcr fra ct af Sanbene iBov-
eningcii fil ct aiibcf af bisfc l'aiibe. ffiille ligcIcbcS tnnjc9[uuenbelfc paa ̂ oftubuedingen
af bc oL'cmiremitc ©jenftaube imcKem 9aubcnc i5'Ji'cnitigcii og Sanbe iibciifor goreningen,
faafremt bemic Uboc '̂Iing fiubcr @tcb igjennem minbft to af be fontra^crenbe Saubeg
Omvaabc.

9 l r t i E e ( 3 .

goreniugené alminbcligc ̂ ovto cr faftfat tit 25 Sentimer for ct frigjort ©nfcltbrcu.
®om CoevgaiigSforanftaltning er ber imiblcrtib fockI)olbt T;ucrt i*anb 3Ict til, nf

■licnfpu til betS 90?onU eller nubre gorpolb, at opfrccue en q_^orto, ber cr poicre efler laoerc
enb bette Sal, bog iffe ooer 32 Sentimer og iffe unber 20 Sentimer.

©om Snfcltbreu betragteø et̂ uert 33rcu, '̂ oiø Scegt iffe oucrftigec 15 (Skrammer.
9)ovtoeu for 33rcue af Ijøierc '2*ccgl cr fnftfnt til eii eiiMt ̂ ortofatø for f;oec 15 ®rammcr
citer bcrimber.

^Portoen for iffe frigjorte Sreue cr fnftfnt tit bet ©ofibelte nf 'portoen i33cftcnis
mclfcøfanbet for frigjorte ©rene. .

iBreofort ffutle nære fornb frigjorte, portoen for bem cr faftfat tit .̂ ntobefen af
Portoen for frngjorte 93reue, bog fontebeø at Srofer fmme afrunbeø.
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Pour tout transport maritimo de plus de 300 milles marins dans le ressort de
rUnion, il pourra étre ajouté au port ordinaire une surtaxo qui no pourra pas dépasser
la moitié de la taxe générale de rUnion fixée pour la lettre affranchie.

A r t i c l e 4 .

La taxe générale de TUnion pour les papiers d’affaires, les écliantillons de
marchandises, les journaux, les livres broches ou reliés, les brochures, les papiers do
musique, les cartcs de visite, les catalogues, les prospectus, annonces et avis divers, im-
primés, graves, lithographiés ou autographiés, ainsi quo les photographies, est fixée a7
centimes pour chaque envoi simple.

Toutefois, comme mesure de transition, il est réscrvé åchaque pays, pour tonir
compte de ses convenances monétaires ou autres, la faculté do perccvoir une taxe supé-
rieure ou inférieure åco chiffre, moyennant qu’elle ne dépassc pas 11 centimes et ne
descende pas au-dessous de 5centimes.

Sera considéré comme envoi simple tout envoi dont le poids ne dépassc pas 50
La taxe des envois dépassant ce poids sera d’un port simple par 50 gram¬g r a m m e s ,

mes ou fraction de 50 grammes.
Pour tout transport maritime de plus de 300 milles marins dans le ressort de

rUnion, il pourra étre ajouté au port ordinaire une surtaxe qui no pourra pas dépasser
la moitié de la taxe générale de TUnion fixée pour les objets do cctto catégoric.

Le poids maximum des objets mentionnés ci-dossus est fixé å250 grammes
pour les échantillons et å- 1000 grammes pour tous les autres.

Est résorvé le droit du Gouvernement de chaque pays do l’Union de ne pas
effeetuer sur son territoire le transport et la distribution des objets désignés dans lo
présent article, al'égard desquels il n’aurait pas été satisfait aux lois, ordonnanecs et
déerets qui reglent les conditions de leur publication ct de lour circulation.

A r t i c l e 5 .
Les objets désignés dans Tarticle 2pourront étre oxpédiés sous recommaiidation.
Tout envoi recommandé doit ctre aflranchi.
Le port d’affranchissemcnt des envois rocommandés ost lo méme que celui des

envois noii recommandés.

La taxe å. percevoir pour la recommandation et pour les avis de réception no
devra pas dépasser celle admise dans le service interne du pays d’origine.

En cas de perte d’un envoi recommandé et sauf lo cas de force majeure, il sera
payé une indemnité do 50 francs ål’expéditour ou, sur la demande de celui-ci, au
destinataire, par l’Administration dans le territoire ou dans le service maritime de laquellc
la perte aeu lieu, c’est-å,-dire ou la trace de l’objet adisparu, amoins que, d’aprés
la législation de son pays, cette Administration ne soit pas responsable pour la perte
denvois recommandés al’intérieur.

Le paiement de cette indemnité aura lieu dans le plus bref délai possible et,
au plus tard, dans lo délai d’un an, åpartir du jour de la réclamation.

Toute réclamation d’indemnité
le délai d’un an, kpartir de la

si olie n’a pas été formuléo dans
remise åla poste do Tenvoi recommandé.

est prescrite

A r t i c l e 6 .
Lattranchissement de tout envoi quelconque ne pout étre opéré qii’au moyen de

timbres-poste ou d’enveloppes timbrées valables dans le pays d’origine.
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%ot cii'̂ i'er SBcforbring tilfofi ubcbec 300 ©ømit inbcitfou ̂ orcningenå Oinvnabe
fon ben ovbinccre iV'vto fuiljøicS meb cn 2.i(Tccgøpoi:to, forn iffc nma encrftige i^dlnbelen nf
3'orenuigcug alimiibcligc for et frigjort 23rco.

i
Q l r t i f e l 4 .

Sorcningcn6 nlminbcligc 9)orto for fforrctniugSV^̂ V**̂ ^̂ '/ 23arc|3røucr og 5)?ønftic, Stoffer,
Fieficbc clTcr inbfcunbuc tSøgcr, 53ro^urer, SRobcv, SBifitfovt, gorlcgnclfer, <5nbffrtptioné(nb=
bybclfcv, Sluuonccv øg forftjcfligc tn;ftc, ftuTnc, lit̂ ogrnfcrcbc efter nutogrnferebe 9)?ebbclclfcr
fnmt Sotogrnfiev er fnftfnt til 7©cutimer for ̂ uer @nfcIt*Sorfenbelfc.

©om SDoevgnngéfornuffaltniug er ber imiblertib fovDcIjolbt l;oert Cnnb 3̂ et til, nf
î enfyii til betå 3)iønt= clfer nubre gorftolb, nt ofjfrceoc en ̂ porto, ber er 'gotere efter Inuere
cub bette £nl, bog iffe ouer 11 (Sentimei og iffc miber 5(Sciitimer.

©om @ufdt=gorfenbc(fe betrngteø en^uer gorfcubelfe, !̂ utS Scegt iffc ouerftiger 50
©rammer, portoen for gorfcnbclfer af fjøiere 93ægt er fnftfnt tit een euFelt $ortofntS for
f)ucr 50 ©rnmmer etter benmber.

%ot cn̂ uer Seforbring tilføS ubooer 300 ©øniit inbciifor SøreuingenS Dmrnnbc
fnn ben orbinærc ̂ orto for̂ øieS meb eii Siflcegfiporto, fom iffc man ooerftige »̂ ntobeten
nf S’oreningci’8 ntminbclige ?)orto for benne ©Ingé ©jeiiftmibe.

SSægt=3)';aj:imum for be ouemucmife ©jenftnube er fnftfnt til 250 ©rammer for
93nrcprøoer og 5)iøuflre og til 1,000 ©rnmmcr for nfte be øurige.

©er et forbc^olbt JHegjetingen i ' goreningen 91et til nt mibinbc at
forfeube og ombcle pnn fit Oiurnnbe fnnbnnnc nf be inceroærcnbc Slrtifel ncemitc ©jcnftniibc,
meb ̂ cnft)u til ̂ oilfc ber iffc er ffet be tJouc, Ĵ ororbniitgcr og 23effcmmclfcr gi;Ibeft, fom
fnflfættc 93etingclfernc for bercé Dffcntliggjørelfe og Ubbrebclfe.

S l r t i f c f 5 .
IDe iStrlifel 2ncemitc ©jenftnnbc fumic forfenbeS forn nubefnlcbe.
©nl)oer nnbefnlct Sovfcnbclfc ffnl ncere frigjort.
Srnufocii for niibefnlcbc gorfenbcifcr er ben fnmme fom for iffc nnbcfalcbe goi-

Sctnlingen for Slnbcfnlingcu og for fOlobfngelfeøbeoifcrne mnn iffc ooerftuge ben Se-
toling, ber er fnftfnt iben inbre ̂ Pofltjeneftc iSlffeubclfcålnnbet.

©nnfremt cn nnbcfnlctSorfenbcIfc gnav tntl og bette tffe ff̂ IbeS ̂tntmfiegii’cn̂ eber efter
beblige, fFnl ber til Siffenbcmi etter, pnn beniu’8 Scgjccring, til 9tbre8fnteu itbrebcé cii ©fnbc8cr=
ftnluingnf 50 ̂rnneå nf ben'i)oftIje[tijielfe, pnn ̂wieDmrnnbe etter pna IjuiS ©øvoftronte Mct
l)nr fmibct ©teb, bet oil [tge nf ̂ oitbeftvrelfeii paa bet ©teb, ̂ bor ©jenftaubeng ©l̂ or iffc
Icengcrc fnn forføtgeg, mebminbre bcime SSeflprclfe efter fit Caubg Sobgibiiing iffe ct nnfbnvlig
for SSnDet nf inbcntnnbffc nnbefnlebe* gotfcubelfev.

Ubrebelfen nf bciinc ©fnbcfierftntning ffnl finbc ©teb fjurtigft muligt og [eneft
iubcu ct Stnv, nt regne frn ben 2)ng, bn Otcftnmntioucu berom ct ffet.

©û ber Steftnmnfiou om ©fnbcgcrftntiitng cr fU'CCpfriberct, tinnr ben iffc er tleben
rcift inben ct Stnrg ̂ orløB, nt regne frn ben nntcfnlebe ©jcnftnnbg Snblebcving til
^oftbæfenet.

fenbetfev.

i ■S t r t i f e l 6 .
Srigjørelfe nf ̂ orfenbelfcr nf ent)bor 9Irt fnn fnn finbe ©teb beb Stnbenbelfe nf

S ôftfrimeerfer etter gvimærfefonboluter, [om cre g\)lbige iSIffcubelfegtnnbet.
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11 ne sera pas donné cours aux journaux et autres imprimés non affraiicliis ou
Les autres envois non all iancbis ou ii isufiisamment afiranebis

s ’ i l ya l ieu, de la valeur
insuflisamment affranobis.
seront taxés comme lettres non affranebies, sauf déduction
des enveloppes timbrées ou des timbres-poste employés.

A r t i c l e 7 .

Aucun port supplémentaire ne sera pcr9u pour la réoxpédition d’envois postaux
dans l'intérieur de TUnion.

Seulement, dans le cas ou un envoi du service interne de run des pays de
l’Uniou entrerait, par suite d’unc réoxpédition, dans le service d’un autre pays do rUnion,
rAdministration du lieu de destination ajoutera sa taxe interne.

A r t i c l e 8 .

Les correspondances officielles relatives au service des postes sont exemptes du
Sauf cette excepiion, il n’est admis ni franebise, ni moderation de port.

A r t i c l e 9 .

Cbaque Administration gardcra en entier les sommes qu’clle aura por̂ ues eri
●tu des articles 3, 4, 5, 6et 7ci-dessus. En conscquence, il n’y aura pas lieu de

ce ebef aun décomptc entre les diverses Administrations do l’Union.
Les lettres et les autres envois postaux ne pourront, dans le pays d’origine
dans celui de destination, ctro frappés ala cbargc des cxpéditeurs ou des destina-

taires, d’aucune taxe ni d’aucun droit postal autres quo ceux prévus par les articles sus-
mentiounés.

port.

v e i

c o m m e

A r t i c l e 1 0 .

La liberté du transit cst garantie dans le territoirc entier de l’Union.
En conséquence, il yaura pleine et entiero liberté d’écbango, los diverses Ad¬

ministrations postales de rUniou pouvant s’expédier réciproquement, on transit pur les
pays intermédiaires, tant des dépécbes closes que des correspondances ådécouvcrt, suivant
les besoins du trafic et les convenances du service postal,

closes et les correspondances ii découvcrt doivent toujours etreLes dépécbes
dirigées par les voies les plus rapides dont les Administrations postales disposent.

Lorsque plusieurs routes presentent leŝ  memos conditions do célériié, rAdmini-
stration cxpéditrice ale eboix de la route asuivre.

Il est obligatoire d’expédicr en dépécbes closes toutes les fois quo Ic nombro
des lettres et autres envois postaux est de nature aentraver les operations du bureau
réexpéditeur, d’aprés les déclarations de l’Administration intéressée.

L’Office expéditeur paiera arAdministration ̂du territoirc do transit une boni-
fication de 2francs par kilogramme pour les lettres et de 25 centimes par kilogramme
pour les envois spécifiés ål’article 4, poids net, soit quo le transit ait lieu en dépécbes
closes, soil qu’il se fasse å, découvert.

Cette bonification peut étre portée å4francs pour les lettres ct a50 cen¬
times pour les envois spécifiés aI’article 4, lorsquil sagit dun transit de plus do 750
kilometres sur le territoire d’une mémc Administration.

Il est entendu toutefois que partout ou le transit est déjå. actuellcment gratuit
ou soumis ades taxes moinS' élevces, ces conditions seront maintenues.

Dans les cas ou le transit aurait lieu mer sur un parcoura de plus do 300
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2(uifcr pg nnbve Sn̂ ffagcv. fem iffe cre fvigjorte, eCfer fom ere utilffrccffelig fvigjorte,
oiUe iffc l'Iiue befovbrebe. 9Inbvc iffe ftigjortc etter itlilffræffelig frigjorte govfenbetfer taj:eve§
fom iffe frigjorte 53rcuc, ci'cntuett mcb Swbrag af be auoenbte grimcrrfefonuohiter§ etter
i>oftfrimærfer8 ffiærbi.

P'
S t r t i f e l 7 .

gor ©fterfcnbelfen nf ̂ oftforfenbetfer inbenfor fyoreningen opfræoeS ingen
SitteegSborto.

Jffim ifnnbnnnc S,ilffrlbe, ̂ bor en inbenrigff ̂ oftfovfenbetfe fra et af Canbene i
foreningen fom følge af (Sftcrfcnbcifc ffnibe overgnn tit ̂ oftneefenet iet af bc nubre Sanbe
iforeningen, nit ̂ oftbcfti)relfcn \'aa ScftcmmelfeSftcbet Iceggc fin inbenlanbffe ?)orto tit.

S t r t i t c l 8 .

Sicncftcffribctfer i^'oftnntiggenbcr cre fri for ̂ orto.
iitftanS t)Oerfen ̂ ^ortofrit;eb etter ̂ ortoncbfættetfc.

fl)aa benne Unbtngelfc ncer
p

S t r t i f e t 9 .

®nf)bcr 93cfti;rclfc Det;otbcr nbett be Seløb, fom ben t;nr ô pebnaret iî ent̂ olb til
(Som fotgc ̂ ernf uit ber iffe iben Slntcbningooenftanenbe Slrtiflcr 3, 4, 5, 6og 7.

fiube nogen 9(fregning (Steb imettem bc fovffjettige Seftprclfer iforeningen.
Sreoc og nubre g)oftforfcnbetfer funne ûerfen i9tffcubetfc6= etter SeftemmclfeSlnnbet

DetegoeS mcb iiogcit emben 9)oi-to cttcc 5(fgiff for SIffcitbcvcu ellcv »(brcSfatcit eitb bc ibc
obennæonte Strtifter ombnnblcbc.

2 t r t i f c t 1 0 .

Jtiet tit 5£ran8it er fjicmlct over ̂ cte foreningens Omrnnbc.
©om en fotgc t)crnf fTnl ber Ofcrc en niubfPrænfet Ubwcrii«g8fvit)C&, fan at be for*

ffjcflige ̂'oftbeftgretfer iforeningen gjenfibig Tnnnc titftitle pinanben ̂oftforfenbelfcr, t
Sivnnsit gjennem be menemtiggenbe gnnbc, fnaøel ituffebe ôftfeeffe fom ft\jffeøi8, alt efter
©nmfccrbfetcnS Sct;ou og ^ofttjeneftenS Sniu ^ . r « « r , v r r c i . » x

2)c (uffebe !̂ )offfæFfc og be ftpffcøiS uboejtebe forfenbelfct ffnttc ftebfe beforbreS ab
bc tnirtigftc Seje, fom ftan til ^oftbeftprelfenS mnnbig^eb. ,^

‘ginnv ftere Seje cre lige tjiirtige, fan ôftbeftpretfen pan 9tfgnng8ftebet Occlge, ^øilfen
Sej ber ffnl føIncS.

forfenbelfcu ffat ffe itnffcbe g)oftfceffe, faafnart ̂Intaflet af Sreoene og be øørige
faa ftort, at bet omfpebcvenbe 9)pftfontor8 forretninger efter øebfommenbe p̂olt*

/

^oftfager er
beftuvelfeu ©rftcering øitbc libe berueb. , . o » - r

ĉftrafciiet v>aa afqanaSftcbet ffal Hl ben tranSHvbenbe ?)DPeft?re||c erfoegae cn' - giettoucegt for Sreoe og af 25 (Senttmer pr. ̂ uo»
anførte forfenbetfer, ôab enten StvanSiten finber ©teb i©obtgjørcife nf 2fvancS pr. . îtogram

gram Øfietfoøcegt for bc i5lrtifet 4>
inffebe ̂ oftfæffe effer ftnffeoiS.

5)cimc ©obtgjorclfc Fan for̂ oieS tit 4francS for Srcoc øg
nanr ber er Sale om en SrauSit pna mere

50 (Centimer for be i
enb 750 Mo*

^^Itfifcl 4anførte forfenbelfcr
metre gjennem en og famme ^oftbeftprclfeS Cmraabe. „ ccfMSon Rn̂ ^̂ ●rmcai er bog Fommen ooerenS om, at overalt v̂ot SwnSiten atterebe for̂ iben pnber
©teb gratis eOet mob en taoerc ©obtgiørelfc, ffat bette ført)otb øcbblioe uforanbret.

3faabanne Sitfætbe, tjuor SrnnSiten ûber ©teb titfoS ouer.en ©tricfmng t
enb 300 ©ømil inbenfor foreningens Omraabe, ffat ben ̂oftbeftprclfe, øeb ̂oi

r
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milles marins dans le ressort de rUnion, TÅdministration par les soins de laquelle
service maritime est organisé aura droit åla bonification des frais de ce transport.

Les membres de l’TJnion s’engagent hréduire ces frais dans la mesure du pos-
sible. La bonification que l’Office qui pourvoit au transport maritime pourra réclamer
de ce chef de rOffice expéditeur ne devra pas dépasser 6francs 50 centimes par kilo¬
gramme pour les lettres, et 50 centimes par kilogramme pour les envois spécifiés a
l’article 4, (poids net).

Dans aucun cas ces frais ne pourront Stre supérieurs b, ceux bonifiés maintenant.
En conséquence, il ne sera payé aucune bonification sur les routes postales maritimes
ou il n’en est pas payé actueUement.

Pour établir le poids des correspondances transitant, soit en dépGchcs closes, soit
adécouvert, il sera fait ådes époques qui seront déterminées d’un commun accord une
statistique de ces envois pendant deux semaines. Jusqu’å, révisioii, le résultat de ce
ti-avail servira de base aux comptes des Administrations entre elles.

Chaque Office pourra demander la révision:
En cas de modification importante dans le cours des correspondances;

2® Al’expiration d’une année aprés la date de la derniére constatation.
Les dispositions du présent article ne sont pas applicables ala IMalle des Indes,

ni aux transports h. effectuer åtravers le territoire des Etats-Unis d'Amérique par les
chemins de fer entre New-York et San-Francisco. Ces services continueront afaire
l’objet d’arrangemcnts particuliers entre les Administrations intéressées.

c e

A r t i c l e 1 1 .
des pays étrangers 5, celle-ci serontLes relations des pays de TUnion

régies par les conventions particuliéres qui existent actuellement ou qui seront conclues
entre eux.

a v e c

Les taxes åpercevoir pour le transport au-delå des limites de 1Union seront
déterminées par ces conventions; elles seront ajoutées, le cas échéant, ala taxe de
r U n i o n .

En conformité des dispositions de l’article 9, la taxe de l’Umon sera attribuée
de la maniéro suivante: .

10 L’Office expéditeur de l’Union gardera en entier la taxe de 1Umon pour les
correspondances afiranchies b. destination des pays étrangers.

20 L'Office destinataire de TUnion gardera on entier la taxe de l’Umon pour les
correspondances non affrancbies originaires des pays étrangers.

30 L’Office de l’Union qui échange des dépeches closes avec des pap̂  étrangers
les correspondances affrancbies originaires des

affrancbies adestination des pays étrangers.
1, 2et 3, rOffico qui échange les dépéehes

Dans tons les autres cas, les frais de

gardera cn entier la taxe de l’Union pour
pays étrangers et pour les correspondances

Dans les cas désignés sous les N
n’a droit kaucune bonification pour le transit,
transit seront payés d’aprés les dispositions de l’article 10.

n o n
o a

A r t i c l e 1 2 .
Le service des lettres avec valeur déclarée et celui des mandats de poste feront

l’objet d’arrangements ultérieurs entre les divers pays ou groiipes de pays de l’Union.
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ftaftning bennc ©e^oftforBinbelfe et tilueieBrngt, 9?et til ot, faa Ubgifterne Deb bcnnc
93efoibring gobtgjorte.

SKeblemmerne af goceuiugeit for ĵltgte ftg til at inbffroBnfc biflfe Ubgiftec bet meft
mulige. 2)cn ©obtgievelfe, fom bct ^^oftocefcn, bcr Deføtgec ©øtranSportcn, ^erfot fan fot»
longe nf bct offenbcnbe 5)oiluccfcn, mon iffe ouetftige 6groncS 50 Sentimer pr. J îlogrom
CRettoucegt for SSreoe og 50 Sentimer pr. .Jlilogram 9Rcttoucegt for be iSlrtifel 4onforte
gorfenbelfer.

3intet Silfcelbe moo biSfc Ubgifter ouerftige bet 23elo6, ber for SEibeit ubrebeS t
Sobtgjørelfc. (Som gelge l)ernf fTol ingen Sobtgjorelfe erlægges pno be Sopoftrouter, ^oor
bct iffe for Siben erlægges nogen foobon.

gor nt Beftemme Scegten of be fnouel iluffebe ̂ oftfeeffe fom ftpffcuis trouSiterenbe
gorfcnbelfer ffnl ber tit SibSpunfter, ber nærmere oiHc Bliue foftfotte web fcctleS OoevenSfomft,
forfotfeS en Stntiftif -ouer biSfe gorfcnbelfer iet SibSrnm of to Uger. Snbtil en Øleoifton
finbet Steb, fiol Ø^efultotet of benne Opgjorelfc tjene fom ©runblog for ?)oft6cftptelferneS
gjenfibige OJteUemregninger.

.^oert ̂ ^oftnoefen fon forlange en Øteoifion:
1) 3Silfælbe of en uæfeutlig goranbring i?)oftfotfenbelferne6 SeforbringSretning.
2) ffieb UbløBet of et SInr efternt ben fibfte Opgjorelfe fnnbet Steb.

.IBeftemmelfecne inætuærenbe 9lrttfel jtnbe iffe Slnumbelfe pno ben inbiffe ^oft, ei
peller pno ‘pofiBcførgelfcn igjennem be goreuebe StoterS Serritorium i9tmerifn ob 5ern*
bonerne mellem 9Reiu»^orf og Son gronciSco. 5^øften§ Seforbring ob biSfe 93eie ffol
uebbliuenbc fom pibtil gjoreS tit ©jenftonb for færlige OoerenSfomfter imellem bc uebfommenbe
^oftBeftprelfer.

I

I

S l r t i f e l 1 1 .

gorl̂ olbet imellem 8onbene tgoteningen og 8onbc ubenfor bennc BeftemmeS »eb be
færlige .̂ onoentioner, fom for Siben Beftoo eller fenere »iKe blloe offluttebe imeQctn bcm.

2)e ̂ ortoBeløb, bcr ffulle oppebæreS for Seforbring ubooer goreningenS ©rænbfct,
foflfætteS »eb biSfe ̂ onueutioner; be Bliue eoentnelt ot lægge til goreningenS R3orto.

3^enpolb til Seftcmmelferne iSlrtifel 9oppeBæteS goreningenS ?)orto poo følgenbc
fDioobc:

1) 5)et offenbcnbe ̂ oftoæfen igoreningen Be^olbet ben ̂ ele goreningSporto for fri*
gjorte gorfcnbelfer til fremmefce 8onbc.

2) S)et mobtogenbe ̂ oftøæfen igoreningen Be^olber ben ̂ »cle goreningSporto for
iffe frigjorte gorfenbelfer fro fremmebe 8onbe.

3) 2)et 5^oftoæ|en igoreningen, fom uboepler luffebe 5)oftfæffe mcb fremmebe 8onbc
Bê olber ben Bele goreningSportO' for frigjorte gorfcnbelfer fro fremmebe Bonbe og for iffe
frigjorte gorfenbelfer til fremmebe 8onbe.

3be unber 9Rrr. 1, 2og 3næonte Silfælbc ̂ t̂ |)oftoæfcn, fom uboerler 9)ofi«
fæffene, iffe 9tet til nogen SranSitgobtgjørelfe. 3nHf ønbre Silfælbe ofBolbeS SronSit-
omfoftningerne efter Scjlemmelferne iSlrtifel 10.

» r t i f c l 1 2 .
^Beførgelfcn of Sreoe meb ongiøen 33ærbi og of ?)oftanBlSninger ffol gĵ tel tit

©jenftonb for pbetligcre DoerenSfomfter imellem be forffjetlige éonbe eller ®rupper of Sanbe
igoreningen.

I
t

I
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A r t i c l e 1 3 .

Les Administrations postales des divers pays qui composent l’Union sont compé-
teutes pour arréter d’un commun accoid, dans un reglement, toutes les niesures d’ordre
et de détail nécessaires en vue de l'exécution du present traité. Il est cntendu que les
dispositions de ce reglement pourront toujours otre modifiees d’un commun accord entre
les Administrations de i’Union.

Les différentes Administrations peuvent prendre entre elles les arrangements
nécessaires au sujet des questions qui ne concernent pas l'ensemble de TUnion, comme
le reglement des rapports ala frontiére, la fixation de rayons limitrophes avec taxe réduite,
les conditions de l’échange des mandats de poste et des lettres

e t c . e t c .

- 4

avec valeur déclarée,

A r t i c l e I 4 .

Les stipulations du présent traité no portent ni alteration å. la législation postale
interne de chaque pays, ni rcstriction au droit des parties contractantes de maintenir et
de conclure des traités, ;
en vue d’une amélioration

t . 1

ainsi que de maintenir et d’établir des unions plus restreintes
progressive des relations postales.

A r t i c l e 1 5 .
Il sera organisé, sous le nom de Bureau international do I’Union générale des

postes, un Office central qui fonetionnera sous la haute surveillance d’une Administration
postale désignéo par le Congrés, et dont les frais seront supportés par toutos les Admini¬
strations des Etats contractants.

I

Ce bureau sera chargé de coordonner, de publier et de distribuer les renseigne-
ments de toute nature qui intéressent le

s 3

, , , s e r v i c e i n t e r n a t i o n a l d e s p o s t e s , d ’ é m e t t r e , a l a
eman ees P r̂ les en cause, un avis sur les questions litigieuses, d’instruire les de-

®cation au reglement d’exéciition, de notifier les changements adoptés, de
aci 1er es operations de la comptabilité internationale, notamroent dans los relations
prê mes aarticle 10 ci-dessus et, en général, de procéder aux etudes et aux travaux
dont il serait saisi dans l’intérét de I’Union postale.

i

A r t i c l e 1 6 ,
'I’- t- ^ dissentiment entre deux ou plusiours membres de l’Union relativement
Q ^ présent traité, la question en litige devra- étre réglée par jugement

ee,chaeune des Administrations en cause clioisira un autre raembre de
1Union qui ne soit pas intéressé dans Vaflaire.

La décision des arbitres

d

sera donnée ala majorité absolue des voix.
En cas de partage des voix, les arbitres choisiront, pour trancher le différend,

une autre Administration également désintéresséø dans le litige.

A r t i c l e I 7 .
pays d’outre-mer n’en faisant pas encore partie seraL’entrée dans l’Union des

admise aux conditions suivantes:

1° Ils déposeront leur déclaration
de la gestion du Bureau international de

' i

entre les mains de 1’Administration chargée
l ’Union.
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2 t r t i f e l 1 3 .

^oft6cfli;tcl|crnc {bc forfTjcHtge 8anbe, l̂ uoraf foreningen Beftaar, etc Bcrettigebe
HI ocb ffcHeS Doerenefomft at faflfættc tet SReglcincnt oKc be nærmere forBoIbSregter, ber
cre noboenbige til Ubførelfen af nærocerenbe Srnftat. 9)2an er fominen ouctené om, at 23e»
ftcmmclfcrne ibette fReglcment ftebfe fmme mobipceccS efter fæfleå OuerenSfomft imellem
^oftBcfti^relferne iforeningen.

<Dc forfTjenige ̂ oftbefti;rcl[er lunnc iub&î rbcS træffe bc fornobne OnerenSfomfter meb
.pcnfijn til ©pørgSmaal, fom {{fe angao foreningen ibenå |)et^eb, faafom Orbningen af
®rænfcfor§olbene, fnftfættelfcu af ©rænfe^Dla^onet meb nebfat ̂ orto, Setingelfcrne for Ub«
oefling af 9)oftanoi8ningcr og Sreoe meb angiuen 93ærbi, o. f. o.

r

S l r t i f e l 1 4 .

Scftemmclfernc inætoærenbc Sraftat mcbforc ^»erfen nogen foranbring il^uert
cnfelt 8anb8 inbvc ̂ ^oftlougioning cHcr nogen, 3nbffrænfning ibe fontraf»ercnbe farters 9ict
til at ucbligc^olbe eller afflulte OoerenSfomfter famt ocbligctjolbe og oprette fneorere foreninger
til forBebret Uboifling af be gjenfibige ̂ oftfor^olb.

5 l r t i ! e l 1 5 .

Unber ?Raun af 2)cn alminbclige ̂ oftforeningS internationale Surcan (Bureau inter¬
national do rUiiion genéralo- des postes) fTal ber opretteø ct ©cntralfontor, fom unberlæggeø
en af .fi'ongreøfcn faftfnt ̂ oftBcftprelfcø Oocropfpn; Omfoftningerne ucb famme af̂ oibeø af
fanitlige fontrar;crenbc ©taterø ̂ oftBeftprelfer.

2)ctlc SBurenuS ̂ uero f!al oære at famle, Befjenbtgiore og forbele alle faabanne Op*
Ipøningcr, fom oebrore ben internationale ̂ ofttfenefte; paa ISegfæting af ocbfommenbe 9)arter
at afgiuc ©fjon angaaenbc ̂ oiulSfpørgØmaal; at forBcrebe ©e^aubUngen af Segjæriuger om
foranbvinget i©rpcbitionørcglcmcntct; at betjenbtgiorc bc oebtagnc 9@nbringcr; at lette
'̂ iBcibcrnc ocb ben nicricmcigflc Olfrcgning, namilig ibc iouenftaaenbe 9lrtifc( 10 om^anblebe
forbolbj og ooer̂ ouebet at ooertage bc Unbcrfovgclfcr og SlrBcibcr, ber maatte BUoe bet ooer*
bragnc î ^oftforeniugenø Sntcreéfc,

a r t U c l 1 6 .
3Silfælbc af SKeningSniig^eb mellem to eller flere af foreningens SDbeblemmer

angaaenbc fortolfningcn af næruærenbe £.raftat f!al ©tribSfporgSmaatct afgjoreS oeb en
93oIbgiftSfienbelfe, î uilfen Slnlebning en^uer af bc paagfælbcnbc ̂ oftBeftprelfer ubnæoner et
anbet of foreningens COleblemmer, fom ifte er intereøferet i©agen.

33olbgiftS!j;enbelfen affigeS efter fimpel ©temmefler̂ eb,
3Slilfælbc af ©temmclig^eb uælge SolbgiftSmænbene til ©agenS SJIfgiørelfc en

anben ̂oftBeftprelfe, fom ItgelebcS er uintereSferet i©tribSfpørgSmnalet.

S l r t i f c l 1 7 .

3nbtræbelfe iforeningen tilftaaS bc ooerfoiffe Canbe, fom enbnu tWe ere CDleblemmet
af ben, pna folgcnbe S3ctiugelfcr:

1) ®c Ifuric afgive bereS ©iflæviug til ben ?)oftbeftpteIfe, '̂ »em fcbelfen af for*
cningenS internotionale Surean er ouerbraget.
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20 Ils se soumettront aux stipulations du traité de TUnion, sauf entente ultérieure
uu sujet des frais de transport naaritime.

3® Lcur adliésion al’Union doit ctre précédée d’une entente entre les Admini¬
strations ayant des conventions postales ou des relations dircctes avec cux.

40 Pour amener cetto entente, rAdministration gcrantc convoqueva, lo cas ccliéant,
une reunion des Administrations intcressces et de 1’Administration qui dcmaiide Tacces.

50 L’entente établie, TAdministration gcrante en avisera tous les membres do
rUnion générale des postes.

6° Si dans un délai de six semaines, apartir do la date do cette communica-
tion, des objections ne sont pas pfesentées, Tadhesion sera considérée comme accomplic
et il en sera fait communication
rente .

'● r i

par rAdministration gcrantc aTAdministration adhé-
Ladhésion definitive sera constatée par un acte diploraatique entre le Gouverne-

ment de 1Administration gérante et le Gouvernement de rAdministration admise dans
1Union.

A r t i c l e 1 8 .
Tous les trois ans au moins, un Congrés de plénipotentiaires des pays partici-

pan au traité sera réiini cn vue de perfeetionnor le systénie do l’Union, d’y introduiro
les amehorations jugées tiéccsaaires et de discuter les affaires coimnuncs.

L-haquc pays aunc voix.

representer, soit par un ou par plusicurs dolégués,
les r autre pays. Toutefois, il est ontondu que le déléguc
VcomtiHs fAi ”” POurront étro charges que do la représentation de deux pays,ycompns celui qmls représentent.

^Paris cn 1877.
Toutefois, lépoque de cette réunion sera avancéele tiers au moms des membres de rUnion. ’

s o i t
o u

si la demaiide en est faite par

n'ert'concl^am Juillet 1875.
comme inÅJ^

de se retirer de ITTniftn Prolongé, mais chaquo partic contractantc aura le droitretirer de lUmon, moyennant un avertissement donné une anncc al’avanco.
cons idé ré

les disposmonŝ *’dcf tralWâ i-''-̂  exécution du présent traité, toutespour autant qu’ets rsora00?“' Adruinistratious,préjudice des'dispositirdTtrclTr s a n s
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2) 5)c ffiiflc imberfaftc fig Scftenmiclferne igoreningfitraPtaten, bog mcb gcrbê olb
af ̂ bcvHgcrc OoercnSfomft mcb ̂ eiif̂ u tit Omfoftniugcrnc ueb ©eBcforbriiigcn.

3) 5)crcS Snbtræbclfe igorcningcn foji iffe piibc ©tcb, forinbcn @ntg^eb bcrcm eu
opiuiact imctlcm .bc ̂ oftBcftyrdfcr, fom §a»c ̂ oftfonocntioncr etter birefte gorbinbelfer
mcb bcm.

4^ gor at tituciebringe benne (Sniglpcb ffat ben tebenbc ̂ oft6cfti;reIfc cucntuclt foran*
Icbigc cii Snmmctttræbcn imettem bc DebPommenbe ̂ ôftbcft̂ vclfer og ben ̂ ôftBcft̂ rclfc, fom
ouffer Snbtrcebelfen.

5) ?ttaar ©nigbeben er titocicBrogt, unberretter ben tebenbc ̂ oftBeftl̂ rclfe famtllge
SKcblcmmcr af ben alminbelfgc 5)oftfDrening berom.

6) ©ei'fom ber iffe efter fej UgerS gorloB, at regne fra benne 3KcbbeIe(fe§ ©atum,
er reift Snboenbingfr, fTal Silflutningcn til goreuingen Bctragtcå fom fuIbB r̂bet, og SRebbe*
Idfe Berom tilftittcS ben tiltræbcnbe ̂ ôftBeft̂ relfc af ben Icbeiibe ̂ oftBeft̂ rdfe.
enbcligc SilfTutniug FonftatereS ocb et btpIomatifP 3Iftft̂ PPc imettem ben Icbenbe ̂JoftBeft̂ rdfeS
{Rcgjeting og ben tgoreniiigen ojjtagne ôftBeft̂ rdfeS Øiegjering.

S)cn

S I r t i f e t 1 8 .

Ĵiinbft BtJert trefaic 9Iar fPal en .ffongreS af Sefulbinccgtigcbc fra bc 8anbe, ber
Bauc tiltraabt Sraftaten, trerbe faimncn ibet ©iemeb at gjorc ben ucb gormingcii titocice
Bragte Orbntng mere fulbPommen, at inbførc bc gorBcbringer bett, fom ccc Blcone anfctc for
neboenbige, og forI)anbIe om feetteS Dlnliggenber.

.^uert 8anb Bnr een <£tcmme.
.̂ nert 8nnb fan tabe fig repræfentere faaod ucb en etter flere Ddegerebc fom ueb et

anbet 8anbé ©degcrebe. 5ttan er imiblcrtib fommen ouerenS om, at et Sanbfi Delegeret
etter Ddcgcrcbc fuu fnmie buertagc to BanbeS Stepreefentation, bet SanbS inbBcfattct, fom
bc rcprccfcntcrc.

Den næfte (Samling fFal finbc Steb i5^ari9 iSåret 1877.
SibSpunFtet for bcmic Samling ffal bog anfætteå tibligerc, naar ©egiæring berom

er fremFommen fra minbft Ærebiebelcn af goreningenS D)ieblemmer.

S r t i F c l 1 9 .
*tteerucercnbe Sraftat fFal trcebe i.ffraft ben Iftc Sult 1875.
Den er afjluttet for ct DibSrnm af tre Sar fra npånccunfe Datum at tegne ©fter

llbloBct af benne termin fFal ben Bctr.igfrø fom forlænget paa nbeftemt 2ib, men enpoer af
bc FontraBcrcnbc ?)artcr ba Olct til at trcebe ub af goreningen, naar Snmdbdfc berom
cr fFct ct Sar forub.

S r t i P e t 2 0 .
gra ben Dag at regne, ba næruerrenbe Sraftat trceber itoft,

ftemmdfcr ibc mettem bc forfTiettige 8anbe og ̂J)oftBc[ti;rdfcr nffluttcbc fccrlivgc OocicnS*
fomfter, forfaauibt fom bc iffe ftemme mcb, .̂ uab ber er faftfat inceruccrenbe Slcaftat, og
nben at Seftemmdferne iSrtifel 14 berueb prcejubicereS.

1
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Le present traité sera ratifié aussitot que faire se pourra et, au plus tard, trois
inois avant la dato do sa mise aexécution. Les actes do ratification seront échangés
a B e r n c .

c i - d e s s u sEn foi do quoi les plénipotentiaires des Gouverncments des pays
énumérés l’ont signé aBerne, le 9Octobre 1874.

Ponr la Ilongrie:
M. Gervay. P. Heim.

Ponr l’Antriche:Ponr PAllemagne:
Stephan. Gunther. Le Baron de Kolbensteinor. Pilhal.

Ponr PEgypte:Ponr le Danemark:
Fenger.

Ponr la Belgiqne:
Fass iaux . Vinchent . J . G i fe . Muzzi-Bey.

Ponr les Etats-Unis d’Amériqne;
Joseph II. Blackfan.

Ponr la Gréce;
Å. Mansolas. Å. H. Bétant.

Ponr l’Espagnc:
ÅngelMansi. Emilio-G. do Navasqiies.

Ponr la Grande-Brctague:
W. J. Page.

Pon r l a F rance :

P r o t o c o l e fi n a l .

Les soussignés plénipotentiaires dos Gouvernements des pays qui ont signe au-
jourd’hui le traité concernant la création d’une Union générale des Postes, sont convenus
de cø qui suit: , , , , ,

Dans le cas ou lo Gouvernement fran̂ ais, qui sost reserve lo protocole ouvert
et qui figure en conséquence au nombre des parties contractantes au traité sans yavoir
encorc donné son adhésion, ne se déciderait pas ale signer, ce traité ncn sera pas
moins définitif et obligatoirc pour toutes les autres parties. contractantes dont los repre-
sentants l’ont signé aujourd’hui.

En foi de quoi les plénipotentiaires,
final qui aura la méme force et la meme valcur quc si les dispositions quil cont ent
étaient insérées dans le traité lui-memo, et ils 1ont signé cn un oxemp aire qui res era

du Gouvernement de la Confedération suisso et dont uno copie sera

i-dessous ont dressé lo présont protocoleC l

déposé aux archives
remise achaque partie.

Berne, le 9Octobre 1874.

(Suivent les signatures.)

ratifications ayant été prorogé d’un commun accord,
iont conclu aBerne, loLo délai pour réchangc dos

les soussignés, plénipotentiaires des Gouvernements des pays qui
9Octobre 1874, le Traité concernant la création d’une Union générale des lostes
sont réunis aujourd’hui aBerne pour proceder aTechange des ratifications de ce Trai e

s e



1 5

Slærbæieitbe StraTtnt ffaf ratificeres, faa fnart f!c fan, og feneft tre 9)laaneber f»r
ben for benS Sfi'afttræben faftfatte 5)ag. SiatififatiDnSbofumeuteriie ffuHe ubuej’IeS iSern.

Sil a3efrceftclfe ̂ craf ̂ aue bc Sefulbinregtigcbe for Slegieringerne tbe ooenfor an¬
førte t?anbc imberffreoct Sraftateu i33ern ben 9be Dftober 1874.

Pour la Norvége:
C. Oppen.

Pour le Portugal:
E d u a r d o L e s s a .

Pour le Luxembourg:
V. de lloebG.

P o u r r i t a l i e :
Ta n t c s i o .

Pour les Pays-Bas:
B. Sweerts de Landas-Wyborgh.H o f s t e d o .

Pour la Serbie:
Baron Vellio. Georges Poggenpohl. MIaden Z. Radojkovitch.

Pour la Turquie:
Yanco Macridi.

Pour la Russie:Pour la Roumai i ie :
George F. Laliovari.

Pour la Suisse:
Naetr. Dr. J. Heer.

Pour la Suéde;
W . R o o s . Eugéne Borel.

©tutn ingSprotofo l .

2)c imbertegnebe 23cfulbmcegtigebe for fRevgieringerne ibe Canbe, fom ibng âoe unber-
ffreuet Sraftaten om ©mtuelfen af en alminbelig ̂ oftforening, ere fomne ouerenS om
Sølgenbe:

3SUfælbe af at ben franfTe megfering, ber ̂ar forbê olbt fig, at̂ rotoMen maatte
ftaa ben aaben, og fom terfor er mebofjtagen iblanbt be iSiraftaten bcitagenbe farter uben
enbnu nt ̂aoe tillraabt famme, iffe ffulbe beftemme fig til at unbccfftioe ben, ffal nærocerenbc
Sraftat iffe befto minbre oære afgiørcnbe og forbiubenbe for atte be ourige fontrâ erenbe
5)arter, ̂ oiS Øleprcefentanter ibag §aoe unbevffreoet ben.

Sil Sefræftelfe b̂ uc bc nebennæontc ©efulbincegtigebc optaget næroærenbe
©lutningaprotofol, ber ffal famme ̂ raft og fommc ©plbigbeb, .fom om be bcri inbe-
l̂ olbte Seftemmelfer oare iubføite ifelue Sraftatcn, og bc l̂ aUe miberflreoet ben iet (Sjem*
pinr, ber ffnt forblioe beroenbe iben f̂ Wejjiffc gorbimbSregieringS iSrfiu og tilftiOeS enener
nf farterne iSIfffvift.

^ern, ben 9be jDftober 1874.

(Unberffrifterne.)

JlCH ueb fHntifitntioiienieS llbbei'Iiiig optagne iptotofol er fonlljiiEiibei
(Sftevat SibSfriften for StafififationerneS Ubuejling efter fceHeS OoerenSfomft

fat, ere imbertegnebe tBefuIbmægtigebe for fRegferingerne tbeCanbe, fom ben 9be Oro er
iiern ̂aoe affluttet Srnftaten angaaenbe Dprettelfen af en alminbclig ̂oftforenm^ iagtraabte fammen iSern for at ffribe til Uboe?.l{ngen af Olatififationerne til bemelbte Srattat,

er BleUcn ub«

t

I
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Le plénipotentiaire du Gouvernement fran^ais, Monsieur le comte d’Harcourt,
adéclaré que la France donne son adhésiou au Traité, sauf approbation de TAssemblée
nationale et moyennant les conditions et reserves suivantes:

1° Cette convention pourra n’entrer en vigueur en ce qui concernc la France qu’i
partir du 1®'’ Janvier 1876;

20 la bonification apayer pour lo transit territorial sera réglée d’aprés le parcours réel;
3° il ne pourra étre apporté aucune modification en ce qui touclie les tarifs inscrits

dans le Traité du 9Octobre 1874 si ce n’est aruiianiinité des voix des pays de
rUnion représentés au Congrés.

,En vertu des pouvoirs spéciaux qui leur ont. 6t6 donnés aeet cfTct et qu'ils se
sont communiqués, les plénipotentiaires soussignés ont déclaré, au nom de leurs Gouverne-
ments respectifs, consentir les conditions et reserves Iet 3ci-dessus.

La réserve sous N" 2aégalemcnt été consentie, avec la rédaction suivante, pro-
posée par le Gouvernement russe et ålaquelle Monsieur le comte d’Harcourt, au noin
du Gouvernement fran9ais, adéclaré se rallier:

»20 La bonification åpayer pour le transit territorial sera réglée d’aprés lo parcours
»réel, mais aux memes taxes que celles établies par le Traité constitutif de
»riJnion générale des Postes.«
Aprés ces préliminaires, le Traité signe åBerne le 9Octobre 1874 aété com-

plété par l’apposition de la signature du délégué de la France, et un exemplaire original
revétu des signatures de toutes parties en aété remis, seance tenante, au plénipotentiaire
de chacun des 22 pays qui composent l’Union.

Puis il aété procédé ål’examen des actes de ratification.
actes de ratification de tous les pays dont les délégués ont signe
Octobre 1874, savoir de l’Allemagne, de rAutriche-Hongrie, de la Belgique, du Danemark,
de TEgypte, de l’Espagne, des Etats-Unis d’Amérique, de la Grande-Bretagne, de la Grece,
de ritalie, du Luxembourg, des Pays-Bas, du Portugal, de la Eoumanie, de la Eussie. de
la Serbie, de la Suéde et de la Norvége, de la Suisse et de la Turquie, ont cte trouvés
en bonne et due forme, et, conformément li ce qui aété convenu entre tous les hauts
Gouvernements contractants, ils demeureront déposés dans les arcliives eaon eer
t ion su isse .

En ce qui concerne l’acte de ratification de la France, qui ne3""de TAssemblée nationale, il aéte convenu,
le Conseil fédéral suisse, qui donnera

V’

<4

■«

Les instruments des
le Traité, åBerne le 9

qu’aprés que le Traité aura refu l’approbation
d’un commun accord, que eet acte sera re9U par
avis de cette remise aux autres parties contractantes. ^

En foi de quoi, les soussignés ont dressé le present proces-verbal, quils ont
revétu de leurs signatures. .

Fait h, Berne, le 3Mai 1875, cn 21 expéditions, dont une restera dépos
dans les archives de la Oonfédération suisse, pour accompagnor les instruments des actes
de ratification.

(Suivent les signatures.)

i
1
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©tit franfle -JRegjerinv3é Sefiilbmæjtijcbc, Q?iet> d’Harcourt, evffærcbe, at ̂ raufrig
tiltræbeu Sraftatcn iinbcr gorubfcetning af S^attoitalforfamlinjcné SSilligelfe [amt mcb f̂ Igenbc
^ctingelfer cg ^crbcbclb:

1. 2)enne ©DerenSEcmft [tal for graiifrigS Sebfcmmcnbe fimne træbe i.J?caff fevft fra
ben Ifte Sannor 1876 at rcvgnc;

2. 2)61: ®cbtgjerel[e, ber [fat erlægges for SranSit tiltaiibS, [tal faftfeetteS efter be Dirtes
lig tilEiagclagtc 93ellængber;

3. 2'e iSraftntcn af 9bc Dftcber 1874 inbfortc 5lar{fcr funne tffe unbergaa nogen
$craiibrlng uben @n[temmigf>eb fra bc î aa ̂ ongreåfen re ĵreefenterebe goreningé*
lanbeS Sibe.

;

i f

3vpenbolb til bc bem iben ̂ tulebning gimic [ærlige g’ulbmagter, [cm bc gjenfibig
l;nrc mcbbelt tjinanben, ̂ aoe nebennæonte ©efiilbmægtigcbc tbereS reli-'cftioc ØlegjeringerS
?Rami erftæret, at bc [nmt^tfe ibe coennæmttc Sctingelfer og [Jorbcfiolb 37ri. 1cg 3.

goiBeficlbct nnber Øtr. 2er ligelebeS bteuet tittraabt, meb f^Igcnbe, af ben ruefiffe
Oiegjering foreflanebe Siebaftion, fjuortil @reu d’Harcourt tben frnnffe JRegjeringS 97nuii ̂ at
erftæret ot ftwtte [ig:

,2. Sen ©obtgicrclfe, ber [fnl erlægges for SrnnSit titlanbé, ffnl faftfætteS efter be
meb be [omme fem btece uebtagne i

r n -

b t

uirfelig tilbagelagte SSeilængber, men
ben Srattat, boerceb ben alminbelige ̂ eftforening bteo oprettet,"
@fter biéfe ̂ ^ræltminærer bteu ben i^ern ben 9bc Oftober 1874 affluttebe ji,raf*

tat fuppleret meb ben franfte SetcgcrebcS 91aun§ llnberftvift, og et Ciriginalerempfar nf famme
bteo, forfpnet meb alle ̂ nvterneo llnbcrftrifter, ilamme SJiøbc nfgtuet til ctipoert af be 22
Sanbe, buoraf Soten ingen beftnar.

gjtnn [treb bernæft til Unbcrfogelfen af aiattftfntionébofumenterne. Sî r aUe be
SanbeS Sebfommenbe, l̂ oiS Selegerebe !̂ aoi; iinberffreoet Sraftateu t33ern ben 9be SDEtober
1874, nemlig Spbfflanb, S)fterrig=Ungnrn, Selgien, Sanmnrf, S ĝppten, ©panten, be forenebe
©tater iSlmerifa, ©tovbritannien, ©ræfcnlaub, Stalien, Sujemburg, Øflcberlanbene, ̂ ortngal,
Slumænien, OtuSlanb, ©erbten, ©uevrtg og 91orge, ©^meig cg Sprfiet, bteoe JftatiftfationS«
boEumenterne befimbne igeb cg betjerig SL'rra, og iv^enfiolb tit Eioob famtlige bøie fontra-
l̂ ercnbe Sftegjeringer ere fomne ooerenS iom, oitte bc forbline beroenbe ibet f̂ meigifte
bunbSardjio.

5)leb .̂ enfpu til bet frnnffe Sftatififationgbefument, fom forft uil funne afgiueS efterat
Xraftaten bar erboibt giationalforfamlingené SBitligelfe, er bet efter fælleg Duerenéfomft bleuet
»ebtaget, ot bette Sotument ffal mobtageg af bet idjlueigiffe Sorbunbgraab, fem uil unber=>
rette be øurige fontraberenbc farter om Slfgiuclfen.

Sil 33etræftelfc b r̂af bauc Uubertegnebe opfat næruærenbe ̂ rotofcl og forfpnet ben
meb bereg Uuberffcifter.

©iuet iSem ben 3bic ?01ai 1875, t21 Ubfærbigelfer, of boilfe een [tal forbtiue
beroenbe ibet f̂ meigtffe Soi'bunfĉ ardiiu og ueblæggeg Oiatififationgbefumenterne.

5

(Unbctffrtfternc).

-Jpuilfct bevueb briiigcS til alminbcltg ̂ imbffab.
SiibEiiviggmiiiiftcriet, bcit 171)c 5mii 1875.

E . S k e e L
A r l a u d ,

2;n)ft ijo« 3. ®d)ur§.
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Udførelse af den under Øde Oktober 1874 iBern afsluttede

Traktat om Dannelsen af en almindelig Postforening.

K j ø b e n h a v n .
Trykt hos J. H. Schultz.
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IHenhold til Artikel 13 iTraktaten af 9de Oktober 1874 om Dannelsen af en almin¬
delig Postforening have Undertegnede, ideres respektive Postbestyrelsers Navn, efter fælles Over-
eenskomst fastsat følgende Bestemmelser for at sikkre Udførelsen af den nævnte Traktat:

I .

Postbestyrelserne iForeningen skulle gjensidig meddele hinanden de Taxter, som de i
Henhold til Traktatens Artikler 3, 4og 5have fastsat for frigjorte og ikke frigjorte Breve samt for
andre, frigjorte Forsendelser fra og til Foreningen, saavelsom om Godtgjørelserne for Befordring til¬
lands og tilsøes indenfor Foreningens Omraade iHenhold til §§ 6, 7, 9og 10 iTraktatens Art,
10. Enhver stedfunden yderligere Forandring iFastsættelsen af disse Taxter eller Godtgjørelser
skal uden Ophold anmeldes.

Ta x t e r n e
i n d e n f o r

Foreningens
Omraade.

I I .

Udvcxlingen af Forsendelser ilukkede Postsække imellem Postbestyrelserne iForeningen Udvexling
skal ordnes imellem de paagjældende Bestyrelser ved fælles Ovoreenskomst og efter Tjenestens
Behov. Naar der er Tale om en Udvexling igjennem et eller flere andre Lande, skulle Postbesty¬
relserne idisse Lande ibetimelig Tid underrettes derom.

!« lakket Sæk.

I I I .

1) De Forsendelser, som gjensidig udvexles, skal der paa den øverste Deel af Udskrift- Stempling,
siden paatrykkes et Stempel, som angiver Afsendelsesstedet og Indleveringsdatoen.

2) Ikke frigjorte eller utilstrækkelig frigjorte Forsendelser skal der desuden af Post¬
væsenet iAfsendelseslandet paatrykkes Stemplet „T“ (Taxe apayer).

3) Anbefalede Forsendelser skal der paatrykkes det særlige Stempel, som iAfsendelses-
landet benyttes til saadanne Forsendelser.

4) De forskjellige Postbestyrelser skulle gjennem det internationale Bureau tilstille hin¬
anden et Aftryk af sidstnævnte Stempel.

5) Enhver Forsendelse, der ikke er stemplet „T
behandles som saadan, undtagen naar det er øiensynligt, at en Feiltagelse bar fundet Sted.

k

skal betragtes som fuldt frigjort og
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I V .

Angivelse af
d e e n k e l t e

P o r t o s a t s e r s
A n t a l .

1) Naar et Brev eller livilkensomlielst anden Forsendelse paa Grund af Vægten
underkastet mere end een Portosats, skal det afsendende Postvæsen paa Udskriftsidens øverste
venstre Hjørne ialmindelige Tal angive Antallet af de Satser, der ere oppebaarne eller skulle oppebæres.

2) Overholdelsen af denne Bestemmelse skal ikke væi-e strengt nødvendig med Hensyn
til rigtig frigjorte Forsendelser til et af Landene iForeningen.

e r

V .
U t i l s t r æ k k e ¬

lig frigjorte
F o r s e n d e l s e r .

1) Naar en Forsendelse er utilstrækkelig frigjort ved Postfrimærker, skal det afsendende
Postvæsen med sorte Tal ved Siden af Frimærkerne angive disses fulde Værdi, udtiykt iFrancs
og Centimer.

.2) Skulde der være gjort Brug af Postfrimærker,
landet, skal intet Hensyn tages tii dem.
ges ved Siden af Frimærkerne.

3) Postvæsenet paa Bestemmelsesstedet skal belaste utilstrækkelig frigjorte Forsendelser
med det Beløb, som manglei iden skyldige Betaling, indtil Belobct af Portoen for et ikke frigjort
Brev af samme Vægt. Ifornødent Fald skulle Broker afi-iindes opefter indtil Beløbet af den Mønt-
eenhed, som opkræves iBestemmelseslandet.

som ikke ere gyldige iAfsendelses-
Dette skal da betegnes ved Tallet Nul „0“, der anbrin-

V I .
Kar te r. 1) Karterne til den direkte Udvexling imellem to Postbestyrelser skulle affattes iOver-

eensstemmelse med den nærværende Reglement vedfoiede Formular Ltr. A.
2) Paa Karterne opføres ikke Forsendelser af nogen Slags, hvad enten de ere frigjorte,

ikke fiigjorte eller utilstrækkelig frigjorte, fra et af Landene iForeningen til et andet af disse,
ligesaa lidt som frigjorte Forsendelser fra Udlandet
fra Foreningen til Udlandet.

til Foreningen eller ikke frigjorte Forsendelser

3) Hvad de øvrige Forsendelser angaaer, opføres:
1. Under Afdeling I. det fulde Beløb af den fremmede Porto for ikke frigjorte For¬

sendelser og Beløbet af de Udlæg for omexpederede Forsendelser, som skulle godt-
gjøres det afsendende Postvæsen.

2. Under Afdeling II, det fulde Beløb af den Porto og eventuelt de fremmede Anbc-
falingsgebyrer, som for frigjorte Forsendelser skulle godtgjøres Foreningens Be¬
stemmelses- eller Udgangs-Postvæsen.

4) Den Porto eller de Udlæg, ;
Foisendelse med Blaakridt idet noderste venstre Hjerne af Udskriftsiden.

5) Den Porto og de Gebyrer, der skulle fø
med Rødkridt paa hver Forsendelse i

j

som skulle opføres under Afdeling 1., angives paa hver

res iRegning under Afdeling IL, angives
<^et nederste venstre Hjørne af Udskriftsiden.

^ Afdeling III. anføres, med de Enkeltheder, hvortil denne Afdeling
vnsmng, de transiterende lukkede Postsække,

7) Anbefalede Forsendelser opføres
heder: Afsendelsesposthusets Navn
posthusets Navn og Forsendelsens

giver An-
som følge med de direkte Forsendelser,
under Kartets Afdeling IV. med følgende Enkelt-

Adressatens Navn og Bestemmelsesstedet eller blot Afsendelses-
Indskrivningsnummer ved dette Posthuus, Beløbet af den Porto

●?

i
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og de fremmede Åiibefajingsgebyrer, som eventuelt skulle godtgjores Foreningens Bestemmelses¬
eller Udgangs-Postvæsen.

8j Naar der er Anledning dertil eaer det Antal anbefalede Forsendelser, der sædvan-
ligviis expederes fra et Udvexlingskontor til et andet, kan der indtoies en særskilt, los Forteg¬
nelse, som træder istedenfor Kartels Afdeling IV.

9) Portobeløbeiie, Godtgjørelserne og Udlægene angives iFrancs og Centimer.
10) Dersom det til Lettelse for Regnskabsvæsenet skulde blive anseet for nødvendigt i

visse Forbindelser at danne nye Rubriker under Kartets Afdelinger I. og IL, vil Saadant kunne
skee efter Overeenskomst imellem de vedkommende Postbestyrelser. Isaa Fald skulle Regnskabs-
dokumenterne bringes iOvereeiisstemraelse mod Redaktionen at Karterne.

V I L

1) Anbefalede Forsendelser skulle samles ien særlig Pakke, der forsynes med passende Expedition af .
anbefalede

F o r s e n d e l s e r .Omslag og forsegles paa saadan Maade, at Indholdet beskyttes.
2) Denne Pakke skal, indsvøbt iKartet, anbringes midt iBrevbundtet.

V I I I .

1) Enhver Brevpakke, der udvoxles imellem f’oreningens Posthuse, skal, efter at være Brevpakker-' ^ , . x ^ . . , r » i T i r T j n e s b e n a n r t -
bleven ombundet med Seilgarn, indpakkes isaameget stærkt Papir, at enhver Beskadigelse at Ind¬
holdet derved kan undgaaes, og derefter atter ombindes med Seilgarn og forsegles med Posthusets
Segl enten iLakaftryk eller iSegloblat,
mindre Typer Navnet paa Afsendelseskontoret og istørre Typer Navnet paa Bestemmelseskontoret:
„fra

l ing.

Den skal forsynes med en trykt Udskrift indeholdende i

,t i l
2) Naar der efter Postens Omfang er Anledning dertil, skal den anbringes ien tilbør¬

lig lukket og forseglet Pose.
3) Poserne skulle med næste Post sendes tilbage til Afsendelseskontoret.

I X .

modtager en Brevpakke, skal allerforst undersøge, om
Godtgjørelser, lukkede transiterende Postsække, anbefalede For¬

p o s t e n s

Eftersyn.
1)‘ Det Udvexlingskontor, som

Anforslerne paa Kartet (Udlæ o ’

sendelser) ere rigtige.
2) Dersom Kontoret tinder Feil eller Mangler, skal det strax foretage de fornødne Ret¬

telser iKarterne eller Fortegnelserne, hvorved det iagttages, at de urigtige Angivelser overstreges,
uden at de oprindelige Anførsler derved blive ulæselige.

3) Disse Berigtigelser foretages vidnefast. Undtagen
tagelsor, skulle de gjælde fremfor den oprindelige Angivelse.

4) Et Stadfæstelsesdokiiment, aflattet overeensstemmende mod den vedfoiede Formular
anbefalet som Tjenestesag, til

iTilfælde af utvivlsomme Feil-

Ltr. B., udstedes af Bestemmelseskontoret og sendes uopholdeli
Afsendelseskontoret.

o »

5) Efter anstillet Undersøgelse sender sidstnævnte Kontor Dokumentet tilbage, eventuelt
forsynet med Sammes Bemærkninger.

6) Saafrerat en Brevpakke, anbefalet Forsendelse eller Brevkartet skulde mangle,e n

\
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skal deuue Omstændighed uopholdelig paa foreskréven Maade konstateiæs af to Funktionærer fra
Udvexlingskontoret paa Bestemmelsesstedet og igjennem Stadfæstelsesclokumentet meddeles Ddvex-
lingskontoret paa Afsendelsesstedet, hvilket sidste desuden, naar der efter Forholdets Beskaffenhed
maatte være Anledning dertil, skal underrettes derom ved Telegram.

7) Saafremt Bestemmelseskontoret ikke med omgaaende Post har tilstillet Afsendelses¬
kontoret et Stadfæstelsesdokiimeiit med Angivelse af Feil eller Uregelmæssigheder af nogen Slags,
skal Mangelen af dette Dokument gjælde som Beviis for Modtagelsen af Brevpakken og dennes
Indhold, indtil det Modsatte godtgjøres.

X .
A n b e f a l e d e

F o r s e n d e l s e r . For anbefalede Forsendelsers Vedkommende opstilles ingen Fordringer med Hensyn til
Fordringer Form eller Lukke. Det skal staae ethvert Postvæsen frit for paa disse Forsendelser at anvende de

Sf Po?m"^og gjpelde iLandets indre Posttjeneste.
L u k k e .

X I .
Aviser og
Tryksager.
Fordringer niaae Beger, Aviser, Tryksager og evrige dermed ligestillede Forsendelser være under Baand eller

^̂ eres° âfhent Omslag eller ogsaa simpelthen sammenlagte, saaledes at en Undersogelse af deres Indhold
Form. let kan finde Sted, og de maae, paa nedenstaaende Undtagelser nær, ikke indeholde nogcnsorn-

belst Skrift, Tal eller skrevet Tegn.

1) For at nyde godt af den dem ved Traktatens Artikel 4indrominede Portonedsættelse

t i l

2) Node- og andre Korrekturark kunne indohoUle skrevne Keltelser, som udelukkende
have Hensyn til Værkets Text eller Udaibeidelse. Det skal være tilladt at vedlægge Manu¬
skripterne.

3) Cirkulærer, Meddelelser o. s. v. kunne være forsynede med Afsenderens Underskrift
og Betegnelse af hans Stilling samt hæro Angivelse af Afsendelsesstedet og Afsendelsesdatum.

4) For Bøgers Vedkommende tilstedes en haandskreven Tilegnelse eller Tilskrift fra
F o r f a t t e r e n .

5) Det er tilladt at udhæve ved en simpel Streg de Steder iTexten, hvorpaa Opmærk¬
somheden ønskes henledet.

6) Ved trykte, lithograferede eller autograferede Børs- eller Markeds-Coursnoteringer og
Priiscouranter er det tilladt at tilføie haandskrevne eller ved hvilketsomhelst Slags Tryk tilveje¬
bragte Priser.

7) Der tilstedes ingen anden haandskreven Tilføjelse, ei heller Tilføjelser tilveiebragte
ved Bogtrykkertyper, naar Tryksagerne derved vilde miste deres generelle Earakteer.

8) De heromhandlede Gjenstande, som ikke opfylde de ovenfor fastsatte Betingelser,
skulle betragtes som ikke frigjorte-Breve og taxeres iOvei-censsteramelse hermed, alene med Und¬
tagelse af Aviser og Tryksager, saasom Cirkulærer, Meddelelser o. s. v., hvilke isaa Tilfælde ikke
ville blive befordrede.

X I I .
, ^ Vareprøver og Mønstre ville ikkun

og Menstre. yed Traktatens Artikel 4i'
Va rep røve r

paa følgende Betingelser kunne nyde godt af den * 1

indrømmede Portonedsættelse:



2) De skulle forsendes iPoser, Æsker eller løse Omslag, saaledes at en Undersøgelse Fordringer
med Hensyn

t i l F o r m .af deres Indhold let kan finde Sted.
3) De maae ikke have nogen Handelsværdi eller bære noget Haandskrevet med Und¬

tagelse af Afsenderens Navn eller Firma, Modtagerens Adresse, et Fabrik- eller Handelsmærke,
Lobeniimmer og Priser.

4) Det er forbudt at vedlægge disse Forsendelser noget Brev eller nogen Forsendelse af
anden Beskaffenhed,-undtagen iTilfælde af at de skulde udgjøre en integrerende Deel af et sær¬
ligt Værk.

5) De Vareprøver og Mønstre, som ikke opfylde de fordrede Betingelser, skulle taxeres
som Breve, medmindre de have Værdi. Isaafald blive de ikke befordrede, hvilket ligeledes gjælder

dem, livis Befordring kunde foraarsage Ulemper eller Fare.o m

X l l i .

1) De Gjenstande, der betragtes som Forretningspapirer og som saadanne kunne nyde
godt af den ved Traktatens Artikel 4fastsatte Portonedsættelse, ere: Aktstykker af enhver Slags,
udfærdigede af Erabedsmænd og andre offentlig ansatte Betjente, Fragtbreve, Forsikkringsselskabers
Tjenestedokumenter af forskjellig Slags, Gjenpartcr eller Udskrifter af Dokumenter, udfærdigede af
Private paa stemplet eller ustemplet Papir, liaandskrevne Partiturer eller Noder, og iAlmindelig-
hed alle liaandskrevne Aktstykker og Dokumenter, ikke have Karakteer af en formelig ogs o m

personlig Korrespondance.
2) Forretningspapirer skulle forsendes under lost Baand og være saaledes behandlede, at

en Undersøgelse let kan finde Stod.
3) Forsendelser, som

ikke frigjorte Breve og taxeres iOvereensstemmelso hermed.
ikke opfylde de ovenfor fastsatte Betingelser, skulle betragtes som

X I V .

De Postvæsener iForeningen, som have bestaaende regelmæssige Forbindelser med Udvesling
m e d f r e m ¬

mede Lande.Lande udenfor Foreningen, skulle aabne alle de andre Postvæsener Adgang til at benytte disse
Forbindelser til Udvexling af deres Postforsendelser imod Erlæggelse af den Betaling, der er fastsat
for Befordring udenfor Foreningens Oraraade.

2) Do skulle som Følge heraf tilstille de vedkommende Postvæsener et Schema, affattet
overeensstemmende med den nærværende Reglement vedføiede Formular Ltr. C. og

Opgivelse af de Betalingsvilkaar, hvorunder en Udvexling af Forsendelser, som
modtages ad de ommeldte Veie, kan finde Sted.

3} Forandringer idisse Vilkaar skulle meddeles ibetimelig Tid.

i n d e h o l d e n d e

a f s e n d e s e l l e re n

X V .

Feilspede.rede Forsendelser af enhver Art skulle uden Ophold omexpederes til Bestem-FeilspederedeF o r s e n d e l s e r .
melsesstedet ad den korteste Vei, eventuelt imod Tilbagebetaling eller Godtgjørelse at den Porto,
for hvilken de maatte være bievne førte iRegning.

X V I . Uanbringelige
1) Forsendelser, som af en eller anden Grund ikke have kunnet anbringes, skulle, saa-Forsendelser.
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snart de ere bievne betragtede som uanbringelige, tilbagesendes igjeiinem de respektive Udvexliugs-
k o n t o r e r.

2) De uanbringelige Forsendelser, som tilbagesendes, skulle sammenbindes særskilt og
forsynes med en Vignet med Indskrift „rebuts".

3) De af disse Forsendelser, som have været frigjorte, skulle ikke give Anledning til
nogen Afregning.

4) Ikke frigjorte eller utilstrækkelig frigjorte Biæve skulle, forsaavidt de ere komne fra
et af Foreningslandene, heller ikke give Anledning til nogen Afregning.

5) De af de omhandlede Forsendelser, som maatte være belastede med Udlæg, skulle
krediteres det Postvæsen, som besørger Tilbagesendelsen (Kartets Afdeling Nr. I).

X V I I .

1) Enhver Postbestyrelse lader maanedlig, for hver modtagen Post, opgjore en For¬
tegnelse, affattet iOvereensstemmelse med den nærværende Reglement vedføiede Formular Ltr. D.,
over de Forsendelser, der have været opførte paa Karterne fra de Postvæsener, som den staaer i
Forbindelse med.

* ●

Afregning.
C,

2) Disse Fortegnelser rekapituleres derefter ien Afregning, der affattes iOyereensstem-
melse med Formularen Ltr. E.

3) Afregningen for hver Maaned skal, ledsaget af Fortegnelserne og Karterne (hvis Af¬
deling Nr. IV tages fra), iLøbet af den paafølgende Maaned undergives Eftersyn af vedkommende
andet Postvæsen. , *

3 .

4) Naar de maanedlige Afregninger ere blevne gjensidig efterseete og godkjendte, sam¬
menfattes de ien Fjerdingaars-Generalafregning ved Foranstaltning af Postbestyrelsen idet af de
to Lande, som staaer først iden alphabetiske Orden, ihvilken Henseende der dog af vedkommende
Postbestyrelser kan træffes en anden Ordning.

5) Disse forskjellige Afregninger affattes iFrancs og Centimer.
. 6) Saldoen efter Generalafregningen udbetales til det Land,

andet, ieffektive Francs ved Vexler trukne paa Pladser, som forud fastsættes efter fælles Overeenskomst.
har Fordring paa dets o m

●i'
1X V I l l .

S t a t i s t i k -
P e r i o d e r . I) Den almindelige Statistik, der iKenliold til Traktatens Artikel 10 §12 skal affattes

til Fastsættelse af Transitgodtgjørelserne, skal første Gang fores, hver Gang isyv paa hinanden
følgende Dage, fra den Iste August 187!3 og den 1ste December s. A. at regne,
den 30te Juni 187fi tjene

2) Den Statistik, som fremdeles skal affattes, føres fra den 1ste Juni og den 1ste

4

rD e n s k a l i n d t i l

1Grundlag for do Udbetalinger, der skulle finde Sted.s o m

December at regne. i .
3) Med Hensyn til disse statistiske Arboider forlioldca iOvereensstemmelse med neden-

staaende Artikler XIX til XXIII.
1 f

I'

r hX I X .

l) Det Postvæsen, der tjener som Mellemled for Befordringen iaaben Transit af de
den aabne direkte fra et andet Postvæsen modtairne Forsendelser, skal for hver enkelt Forbindelse forud af-

Transit. ^

i ,
● J - ●Statistik for

. 4
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fatte en Fortegnelse efter Formularen Ltr. F., livori det,
skjellige Befordringsveie, anfører de Transitgodtgjorelser efter Vægten, der blive at erlægge til alle
de raellemliggendG Lande fra det afsendende Postvæsens Udgangsgrændse til det modtagende Post-

Indgangsgrændse. Ifornødent Fald skal det ibetimelig Tid fra de transitydende Post¬
væsener jiidbente Underretning om, ad hvilke Veie Forsendelserne skulle befordres, og hvilken Be¬
taling der skul erlægges for dem.

2) Efter at have affattet denne Formular, tilstiller det nævnte Postvæsen vedkommende
Gjenpart af samme, for at den kan tjene som Grundlag for en særlig

Afregning imellem dem iAnledning af denne Iransit.
3) Det afsendende Udvexlingskontor opforer ien efter Formularen Ltr. G. affattet For¬

tegnelse, som det vedlægger sin Forsending, den summariske Vægt, ito Kategorier, .af de Post¬
forsendelser, som det afgiver iTransit til det andet Udvexlingskontor, og dette modtager efter for-
udgaaende Stadfæstelse disse Forsendelser for at afsende dem til deres Bestemmelse, idet det op¬
tager dem sammen med sine egne til Erlæggelse af de yderligere Transitgodtgjørelser.

4) Den ovenfor omtalte særlige Afregning opstilles af det Postvæsen, som modtager
Forsendelserne iTransit, og underkastes det afsendende Postvæsens Eftersyn.

X X .

i f o r n ø d e n t F a l d s æ r s k i l t e f t e r d e f o r ¬

v æ s e n s

afsendende Postvæsen en

1) Forsendelser, der befordres ilukkede Postsække igjemiem et eller liere andre Post-Statistik for
væseners Omraade. optages ien Oversigt, Formular Ltr. H- Det afsendende Udvexlingskontor
indfører iKartet til det Udvexlingskontor, livortil Posten er bestemt. Nettovægten af Breve og
Tryksager o. s, v. uden Hensyn til, hvorfra disse Forsendelser oprindelig ere komne. Disse An¬
førsler eftersees af Modtagelseskontoret, som ved Udløbet af Statistik-Perioden afl'atter den oven¬
nævnte Oversigt, ieet Exemplar for hvert Postvæsen. Sagen vedrører, Postvæsenet paa Afgangs¬
stedet iberegnet.

2) Disse Oversigter underkastes Eftersyn af det afsendende Kontor, og naar de ere
anerkjendte af dette, sendes eet Exemplar til hvert af de mellemliggende Postvæsener.

X X L

Fortegnelsen Ltr. G. og Oversigten Ltr. H. optages ien særskilt Afregning, ved hvil- Transit-
ken den ethvert Postvæsen tilkommende aarlige Transitgodtgjørelse fastsættes ved at multiplicere Afregninger,
de to Perioders samlede Totalsummer med 26. Opgjerelsen af denne Afregning paahviler, indtil
anden Bestemmelse træffes efter fælles Overeenskomst, det Postvæsen, som har Fordring paa
Godtgj øvelse.

X X I I .

Brevkort blive iHenseende til Erlæggelsen af Transitgodtgjørelser at betragte lige med Trausiteremle
Disse Forsendelser regnes derfor med iVægten af Brevene. B r e v k o r t .Breve.

X X I H .

Fritagne for Godtgjørelsc af Transitomkostninger tillands og tilsøes ere omexpederede og Fritage]
feilsendte Forsendelser, uanbringelige Forsendelser, Postanviisninger sarat Regnskabs- og andre Post-
tjenesten vedrørende Dokumenter,

s e
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X X I V .

Som undtagelsesviis Foranstaltnig er det vedtaget, at de Stater, som paa Grund al den
bestaaende indre Ordning ikke kunne antage den metriske Decimalvægt som Norm, ideus Sted
skulle kunne antage TJnzen avoirdupoids (28,3463 Grammer), saaledes at ba Unze regnes lig
med 15 Grammer, og 2Unzer lig med 50 Grammer, samt ifornødent Fald forhøie Grændsen for
den enkelte Avisporto til 4Unzer, men paa den udtrykkelige Betingelse, at Avisportoen idette
sidste Tilfælde ikke er lavere end 10 Centimer, og at der opkræves en heel Porto pr. Avisnummer,
selv om flere Aviser ere samlede ien og samme Forsendelse.

X X V .

Breve eller andre Forsendelser, som indeholde mentet Guld eller Selv, Juveler, Preci-
osa eller nogensomhelst toldpligtig Sag, ville ikke blive befordrede med Posten.

Avisers og
Tryksagers

Vægt .

M o u t ,
J u v e l e r .

X X V I .

Brevkort, som ikke ere fuldstændig frigjorte, befordres ikke. Det skal desuden staae
enhver Postbestyrelse frit for, ikke at afsende eller ikke at antage til Besørgelse isin Tjeneste

kede fra Be- Brevkort, hvis Indhold strider imod de iLandet gjældende Love eller reglementariske Bestem-
fordring. melser. Det Samme er Tilfældet med Breve og andre Forsendelser, hvis Ydre raaatte frembyde

noget Lignende.

Brevkort og
B r e v e , s o m

u d e l u k -e r e

X X V I I .

1) Schweizerforbundets øverste Postbestyrelse er udseet til at indrette det internationale
Bureau, som er indstiftet ved Traktatens Art. 15, Dette Bureau træder iVirksomhed strås efter,
at Ratifikationerne af Traktaten ere bievne udvexlede.

2) De fælles Udgifter ved det internationale Bureau maae ikke overskride en Sum af
75,000 Francs aarlig, deri ikke indbefattet de særlige Udgifter, som foranlediges ved Postkongres¬
sens periodiske Sammenkomster. Denne Sum kan foreges yderligere, naar alle de kontraherende
Bestyrelser blive enige derom.

3) Den iovenstaaende §1nævnte Bestyrelse vil have at føre Indseende med det inter¬
nationale Bureaus Udgifter, at afholde de fornødne Forskud og at afiatte det aarlige Regnskab,
som meddeles alle de andre Bestyrelser.

4) Hvad Fordelingen af Udgifterne angaaer, inddeles de kontraherende Lande saavelsom
de, der senere maatte komme til at tiltræde Postforeniugen, ises Klasser, hvoraf enhver yder Til¬
skud iForhold til et vist Antal Eenheder, nemlig:

1 s t e K l a s s e

I n t e r n a t i o ¬

n a l t B u r e a u .

(

I

25 Eenheder.
2 02 d e n
1 53 d i e
1 04 d e

55 t e
36 t e f -

5) Disse Koefficienter multipliceres med Antallet af Lande ihver Klasse, og Summen
af de saaledes tilveiebragte Tal angiver det Antal Benheder, hvormed Totaludgiften skal divideres.
Kvotienten viser da Beløbet af Udgiftseenheden.

I
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6) De kontraherende Lande ere med Hensyn til Fordelingen af Udgifterne klassificerede
paa følgende Maade:

1ste Klasse: Tydskland, østerrig-Ungarn, de forenede Stater iAmerika, Frankrig,
Storbritannien, Italien, Rusland, Tyrkiet;

r - Spanien;
Belgien, Ægypten, Nederlandene, Rumænien, Sverrig;
Danmark, Norge, Portugal, Schweiz;
Grækenland, Serbien;

2 d e n

3 d i e

4 d e

5 t e

Luxemburg.6 t e

7) Det internationale Bureau skal tjene som Mellemled med Hensyn til de regelmæs-
Det modtager ligeledessige og almindelige Meddelelser, som vedrore de internationale Forhold,

fra hver Bestyrelse de angaaende den indre Posttjeneste offentliggjorte Aktstykker.
8) Ihvert Aars forste Halvdeel tilstiller enhver Bestyrelse det internationale Bureau en

fuldstændig Samling af de statistiske Oplysninger for det foregaaende Aar, ischematisk Affattelse
til den Ende fordeler Formularer færdige tilefter Anviisninger fra det internationale Bureau, som

Afbenyttelse. Bureauet samler disse Oplŷ sninger ien almindelig Statistik, som fordeles til alle
Bestyrelserne.

9) Det internationale Bureau skal ved Hjælp af de Aktstykker, der blive stillede til
dets Raadighed, redigere et særligt Tidsskrift idet tydske, engelske og franske Sprog.

10) Numrene af dette Tidsskrift, saavelsom alle af det internationale Bureau offentlig¬
gjorte Aktstykker fordeles blandt Foreningsbestyrelserne iForhold til Antallet af de i§4omtalte

der Exemplarer og Dokumenter udover dette Tal, betales de særskilt
isaa Henseende maae fremkomme ibe-

● f ● ' *

Tilskuds-Eenbeder. Begjæres
efter de dermed forbundne Omkostninger. Begjæringer
timelig Tid.

II) Det internationale Bureau skal til enhver Tid staae til Foreningsmedlemmernes
de maatte bebove angaaende Sporgs-Raadigbed for at forskaffe dem de særlige Oply.sninger,

maal vedrørende den raellemrigske Posttjeneste.
12} Naar Bureauet bar forelagt Bestyrelserne Afgjørelsen af et Spergsmaal, som ud¬

kræver alle Foreningsmedlemmernes Samtykke, skulle de, der ikke iLøbet af fire Maanedei ha\e

s o m

r
afgivet deres Svar, betragtes som samtykkende.

13) Posibestyrelsen idet Land, hvor den næste Postkongres skal finde Sted, vil med
det internationale Bureaus Bistand have at forberede Kongressens Arbeider.

af det internationale Bureau er tilstede ved Kongressens Moder og tager14) Bestyreren
Deel iForhandlingerne uden at kunne afgive nogen Stemme.

15) Han afgiver angaaende sin Bestyrelse en aarlig Rapport, som meddeles til alle For-
i .

oningsmedlemmerne.r

16) Bureauets officielle Sprog skal være det franske.

i X X V I I I .

1) Karter, Afregninger og andre Formularer til Brug for Bestyrelserne iFoienin en
affattede paa Fransk, medmindre de vedkommende Bestjieser

Sprog.

V skulle som almindelig Regel
ifølge direkte Overeenskomst træffe anden Bestemmelse.

v æ r e

\>
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●2) Hvad Tjenestebrevvexlingen angaaer, skal det rmværende Forhold vedligeholdes, indtil
en anden Ordning efter fælles Overeenskomst maatte blive truffen imellem vedkommende Be¬
styrelser.

X X I X .

Til den almindelige Postforening henregnes:
Island og Færererne som herende til Danmark.
De Baleariske -Oer, de Kanariske -Oer, de Spanske Besiddelser paa Afrikas Nordkyst og
Spaniens Postetablisscmenter paa Vestkysten af Marokko, som horende til Spanien.

3. Algerien, som horende til Frankrig.
4. Øen Malta, som lienliorende under den Storbritanniske Postbestyrelse.
5. Madeira og de Azoriske øer, som borende til Portugal.
6. Storfyrstendommet Finland, som integrerende Deel af Keiserdøramet Rusland.

Foreningens
Omraac le .

1.

2 .

X X X .

Kegleraentets Nærværende Reglement skal træde iKraft fra den Dag at regne, da Traktaten af Øde
\anghed. Qĵ tober 1874 træder iKraft. Det skal have samme Variglied som Traktaten, medmindre det

efter fælles Overeenskomst imellem de vedkommende Parter maatte nndevgaae nogen Forandring.

Bern, den Øde Oktober 1874.

(Underskrifterne.)

i

i
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Administration des Postes

B.d

B u l l e t i n d e V é r i t
]Doui’ la rectification et la constatation des erreuvs et irrég

dans la depeche du bureau d’échange d

pour le bureau d’échange d

h .Expddition du 1 8 7 i l .

Numéi'os D é c l a r a t i c

d u b u r e a

d’échaug'
expéditeu

des
Désignation des oovrespoudances.t a b l e a u x d e l a

f e u i l l e d ’ a v i s .
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Administration des Postes

dH j

; I

C.

T a b l e a u
indiqnant les conditions auxquelles poniTont étre échangés, ådécouvert, entre

les Administrations de rUnion postale et TAdministration d ,

les lettres et les autres objets de correspondance originaires ou ådestination
des pays étrangers aiixquels cette derniére Administration sert

d ’ i n t e r m é d i a i r e .

5

i
^ ●

ÉT^



T a b
indiquant les conditions auxquelles pourront étre échangés ådécouvert entre les

les lettres et les autres objets de correspondance originaires ou ådestination

Lettres ordinalres.

Pays de destination L e t t r e s
afFranchies pour

l ’ét rauger.

L e t t r e s i i o n
a fF ranch ies de

l ’ét ranger.
P o i d s

e n g r a m m e s
d ' u n e

lettre simple.

C o n d i t i o n s L i m i t e . s
Nos o u

d e d e

d'origine. Bonifica t ions
( P o r t v t r a n R c r ) .

Débours
(Po r t i ' t r anp r tT ) .

r a f F r a n c h i s s e m e n t l ’ a f f r a n c h i s s e m e n t .

\

1 3 i2 C G 7

!cs. Cs. (F r . F r .

I

! j
I

f

I '
/

i l

I :

S

f

t

r

i
I s

i

k J



l e a u
Administrations de TUnion postale et rAministration d
des pays étrangers auxquels cette derniére Administration sert d’intermédiaire.

;4

i

Lettres recommandées. Journaux ou autres imprimés. Echantillons de marchandises.I

Bon ifica t ions .P o i d s

e n g r a m m e s

d ’ u u e

lettre simple.

P o i d s

e n g r a m m e s

d’un paquet
simple.

P o i d s

e n g r a m m e s

d*un paqnet
simple.

Observations.i B o n i fi c a t i o n s

(l’ort étriuiger).

B o n i fi c a t i o n s

(Por t t f tT f tnger ) .
D r o i t

d e r e c o r a -
m a n d a t i o n .

P o r t .

4
S 1 1I 0 1 3 t 4 1 5

'Cs.Cs. Cs.F r . F r .F r .

:|

I

I

I

I r

i
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Administration des Postes

D.d

r

E t a t M e n s u e

du coiitenu des déjoéclies du bureau d

bu reau d

h . m . d uDdpart de

Mois d 1 8 7

Nnméros des articlos des comptes.
i r .

Avoir de l'Office d'échange destinataire.
I

a. Objets ordi-
na i res . j ]

1 .
D a t e s . Avoir de l'Office

d'écliange
expéditeur.

b. Objets
r e c o m r a a n d é s .

3 41

C s . P r . C s . ; C s .F r . F r .

1
h ●

r

i
V

I



r j
' ^ - ^ | ' i ^ ' ●■ * -■ * ' V - V

7 »
»

¥●

. ^

> ●

St AStnvnf.f fr

. f

, nI

V *

£9JJ3(X?>M● t ' . .

* ^
# «

» *

>● vi* ' 4 tt . ' m di ø » . ' K ' nI a

● .
*

0 ' ■ I

invr»i;*l' t > J\
9

«

. jI'

:Vi»-.MlI

i 1
■ I . * . ,

. f - V
“S'l ' K - " ' K

»

i ' i
. 0»

Mu«f ●● a - j

r

L
t .

»

a

r

1

♦

I

\ \

f

●i

■ r

» '
»

> k

I
9 r 4

i

i-. -
● 7 "

3 . lÉ Aaati & i i



r

’i^<ystes

E .d
r

C o m
des eta ts mensuels des feu i l les d ’av is des burea i

pour Jes bureaux
f

Mois d

Nniuéros des
bésiguatioii des depeches.

I .
Av od ’ o r d r e . Avoir de l 'Office

d'échange expéditeur.Origine, Destination. a. Obj
I ; i 4

Cs.F r . 1-

; >

Å



[I ●
il

I >T, X ' M i ^ .
■ ' . V ‘ i ● . .

● V ●j'tV-I-;?...i j
K P iC

> ' - T ' ”● T ' f● ^ 'i l ' ‘ t ,
. « ?\

H *J 4
V -

. r r

!?;'i f

M > n S ; m h M C t ? ‘

“ Vt ‘

9t qixtoO ' i

i -

■: ji: ;

><onui*<) '4J(» rit)li'</l“ni «jHl‘
/ « ^

^ fi f t i i i - ' i ' u r i

k ● ' 9

5 ^ ' ‘
^ - I

4

I,bWol/ .; p ! ^r;n

i *1̂ '

«’»b ■»‘»hiitii Mh '
(T

●T J t●

1
J I . . M

/. y
{f - II I ●«.) y, .t » v - ’ t * ' '

iCi' ’K.A*

'Wfcw':n«>9' . I

.▶ yr-N^O'l jib iiy/A <
I.-.rtlib*«)!* ●pnfc( î"L
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● p»>IVt r Hr ● i

! ● ■
t : ' . T ' -^Vi —

■ ir > H1 (

1- .“● »j.i: - J/-. ● I * > " ■»'r . I .

r . ■ f;

I

I » ^
i

I% ^ -»t
f

< »

. 'U4.OTR
.● ' . v C i fi .'i :.; fF

’ l

«
● I . -

r

I ■ ; j

r
1

i .V-l’l'i ■
' / .

● ● » . »

!

I ' 1
4

«
k

> » i b .I ●

1

f’ t

M( i l t
V. ,

I. ■**ii»*|* [>:r

K i i ^__ I :
k

I i. ' . xr ' - '
AJ g i a å ^ A t f



Office expéditeur
G.

T r a n s i t å <

I D é p e
du Bni’eaii d’échange d

pour le Bureau d’écdange d
187 ,expédiée le

P r i x d e i

par ki log
Pays de destiuatiou ou de sortie.

T ) a A ^

f A



m
»

*

i'..‘ -.T '● ●■,
r * T I

V

* n

■ : yII, "●'●'r'-'yKf* '
it . . . . . . f ^f c

V .
* w

i l4

M^kOb W4il0^'>- ■' ♦ I

fi 4 .
ijniJp: 1

l i» I

■r● 1

r
» *

\ .^t9vi;oo9l) Il :) rRrifi*jT t

\

r .
# '

■ ●
I

●" >4 I“
i
.

4

‘ v i r n m H - ji ’
(●

'>l>r I' .=i:'Miifl.'»n”, ,Vtir-. t
' H

i ln r. j ● rI ' ! ●

IS»^7 i ,

c^f6?nii»r< ●

- i / - - } H

- ’ u ● ‘l'.Q .# <

●(

:i|* J'o 'fi'U/ioMirtl *●(»●> i ■ t i . * A h 'I

●-●» i-|^r*ii d ● I . ' i r . W . ' l . i
● ' 1 I

V*-
I

● ● . » ●» ■ I flfå t
I

» . 4

II

f

t

■f

. 1

i
!

N ● » C(

t

r
■ t

j

f t

1
4 b S i i ^ ^

1

I M d W r fl J b i .

jj . . . ^



Office expéditeur
H .

T r a n s i t c l o

.Oéijéches du Bureau d’échange
pour le Bureau d’échange

expédiées en transit par

DépécheDépéche
da bnreau d'échange

poar ]c bureau d'écbange-

du bureau d’écbange

pour lo bureau d’écbange
D a t e s .

P o i d s n e t .P o i d s n e t

J o i u T i a u ' xL e t t r e s .Journaux etc.L e t t r e s .
5

f


